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KOMYHIKATUBHA TPAMATUKA B CYUACHIN
YKPATHCBHKIN JITHTBOJUJIAKTHIII

Anomauia. Y cmammi po3ensHymo NOHAMMA — KOMYHIKAMUGHOL
epamamury 8 it 36 A3KAX 3 YKPAIHCbKOK JNIH2800UOAKMUKOIO. YCmAaHoseHo,
WO  HUHIWHIL — eman  GUBYEHHS  UYUCIEHHUX  NpobieMm  JiHeGICmuKu
Xapakmepusyemocs  iXuiM — po3ensioomM Y KOSHIMUBHO-KOMYHIKATNUGHOMY
pakypci.  3’Acosano, w0 Cy4acHUM HAGUANLHUM YILIAIM MA  NCUXONO020-
neoazociyHuM i0esam Cb0200eHHs HAlbOibule 8I0N0BI0AE came 3ACMOCYBAHHS
KOMYHIKamueHO-0islIbHiCHO20 nioxo0y. KoMyHikamuery epamamuxy 6usHa4eHo
K cghepy NOECOHAHHA CUCMEMHO20 NPeOCMABNEeNHsT SPpaMamuKy ma aHauizy
mexcmy. 3’sicosano ocHosHull ii 06 ’ekm i memy. Koncmamosano Hesucoxuii
pisens 1iH2800UOAKMUYHOT PO3POONEHOCMI KOIA NUMAHb, WO Jexcams )
NNOWUHT 3aYIKABNEHOCMEU KOMYHIKAMUBHOT PAMAMUKU.

Knwuoei cnosa: xomynikamuena JNiH2GICMUKA,  KOMYHIKAMUBHA
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COMMUNICATIVE GRAMMAR
IN MODERN UKRAINIAN LINGUODIDACTICS

Abstract. This article examines the notion of communicative
grammar in its relations with the Ukrainian linguodidactics. This problem
is related to the language competence, which serves as a component of
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communicative competence. The present stage of studying the numerous
problems of linguistics is characterized by the fact that they are considered
in a cognitive-communicative perspective. The fact of the establishment of a
cognitive-communicative paradigm in modern linguistics leads to the
foreground of the study, which uses the functional description of the
language system and its constructive units. Application of the
communicative-activity approach corresponds most closely to modern
educational goals and psycho-pedagogical ideas of the present, as it creates
the preconditions for the active formation of communicative competences
among students, serving as the main goal of standardized language
education at all levels. The communicative approach to the study of the
linguistic system demonstrates the applicable nature, because it involves
mastering the linguistic material as an action: acquisition of the lexical and
grammatical system of language based on their communicative importance.
The specificity of modern research in the field of grammar was the
emergence of various types of grammar (generative grammar,
communicative grammar, functional grammar). Communicative grammar is
one of the areas of language learning, which combines the systematic
representation of grammar and text analysis (as part of this, there is a
broad term in grammar, it also includes the lexical semantics). Significant
linguistic units were in the focus of the study of communicative grammar in
connection with the communicative activity of the speaker. The main object
of this science is the text, and its purpose is the justification of the specific
text and each of its components, the creation of an explanatory model of the
grammatical system (that is the definition of functional and semantic
specificity of grammatical units, the identification of functional and
semantic principles that underpin the organization of the grammatical
system). In our opinion, the linguo-didactic elaboration of a range of issues
that lie in the sphere of interest in communicative grammar is still rather
small. The development of the theory of communicative grammar itself in
Ukrainian linguistics, and its linguistic and pedagogical elaboration, is, in
large part, a matter of scientific and methodological perspectives.
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linguodidactics, cognitive-communicative paradigm, linguistic system,
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Anopeesa T.M.

KOMMYHUKATUBHASA T'PAMMATHKA
B COBPEMEHHOU YKPAUHCKOMU JIMHI'BOJANJAKTUKE

Annomayusn. B cmamve paccmompeno noHamue KOMMYHUKAMUGHO
SPAMMAMUKY 6 ee CE:A35X C YKPAUHCKOU TUH2600UOAKMUKOU. Ycmanosneno,
umo Ima npoOReMAMUKA CBA3AHA C A3BLIKOGOU KOMHEMeHMHOCHbIO,
svicmynarouyeti KOMNOHEHMOM obwetl KOMMYHUKAMUBHOU
Komnemenmuocmu. Koncmamuposano, 4mo HulHeWHUl 9Man usyyeHus
MHO20UUCTEHHBIX NPOONIeM TUH2BUCTNUKYU XAPAKMEPUIYEeMC MeM, 4mo OHU
paccmampusaromess 8 KOZHUMUBHO-KOMMYHUKAMUBHOM pakypce. Daxm
ymeepotcoeHus. 8 COBPEMEHHOM A3bIKO3HAHUU KOZHUMUBHO-
KOMMYHUKAMUGHOU napaoueMul Ha nepeonuil nian el600Um ucciedo8anus,
6 KOMOpbIX NPUMEHEHO QYHKYUOHATbHOE ONUCAHUE A3bIKOGOU CUCEMbl U
ee KOHCMPYKMUGHBIX eOuHuy. BvlscHeno, umo coépemMeHHbIM yueOHbIM
YenamM U NCUXON020-Nedazocudeckum udeam Hauboiee COOMEemcmeyem
UMEHHO NPUMEHEHUe KOMMYHUKAMUBHO-0eSIMETbHOCIMHO20 N00X00d, MAaK
Kak smo co30aem Npeonoculiku Oisi AKMUBHo20 opmMuposanus y
VUAUWUXCA  KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEeMeHyuu, GblCmynaiwell 2iasHoll
yenvro, cmosawell neped CmarHoapmusuUpOB8aAHHbIM A3bIKOSbIM 00PA308aAHUEM
Ha écex yposHax. KommynuxamueHuiti no0OX00 K U3y4eHuio I1uHe60CUCmemsl
deMoHCmpupyem — OmMYemiugo  NPUKIAOHOU  Xapakmep, maxK — Kak
npeononazaem 081a0eHue A3bIKOGLIM MAMEPUAIOM Kax oOelicmsue:
YCBOeHUe eKCUHECKOU U 2PAMMAMUYECKOl CUCTEMbl A3bIKA C YUemOoM UX
KOMMYHUKamMueHou  (peuesoll)  eascnocmu.  AKyenmuposano,  4mo
cheyu@uKol cogpemenblx Ucciedo8anuli 8 0oaacmu spamMmamury Cmano
nosGleHUe PASHOMUNHBIX SDAMMAMUK (2EHEPAMUBHAS, KOMMYHUKAMUBHAS,
@yuxyuonanvras). KommynuxamusHnas spammamuxa Aeisaemcs 0OHUM U3
HANpasneHuti U3y4eHus A3bIKA, 8 KOMOPOM HPOUCXOOUm Couemanue
CUCMEMHO20 — NpeOCmAGIeHUsi  cPAMMAMUKY U AHAIU3A ~ MeKCmda
(epammamuxy 6 pamkax 3mo2o HanpasieHus NOHUMAIOM WUPOKO, Co0d Hce
BKIOUAEMCSL U JIeKCUHeCKas CeMaHmuka). Ycmanogieno, umo 8 @oxyce
U3YUeHUsL KOMMYHUKAMUBHOU SPAMMAMUKY OKA3AIUCH 3HAYUMbLE SI3bIKOBbIE
eOuUHUYbl 8 C6A3U C KOMMYHUKAMUBHOU OesAMeNbHOCHbIO 2080PAUYe2o.
OcHOBHBIM  00bEKMOM MOl HAYKU NPUSHACMCS MEKCM, d Yeablo —
000CHOBAHUE KOHKPEMHO20 MEeKCma U Kadco020 €20 KOMHOHEeHMmA,
co30anue 00bACHUMENLHOU MOOeNU 2PAMMAMUYECKOU cucmemsl (Mo ecmy
onpedenenus DYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKOU cneyu@uru
SPAMMAIMUYECKUX eOUHUY, BbIAGIeHUEe DYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECKUX
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NPUHYUNOG, NedCaWUX 6 OCHOBE OP2AHUZAYUY SPAMMAMUYECKOL CUCTEMDbL).
Koncmamupoeano, umo nuneeoouoaxmuueckas paspabomannocms Kpyed
80NpPOCO8, JedAHCauux 8 naocKocmu 3aunmepecosanHocmell
KOMMYHUKAMUBHOU — 2PAMMAMUKY, — euje  O0BOAbHO — HE3HAUUMENbHA.
Paspabomxa  camoii  meopuu  KOMMYHUKAMUGHOU — 2pAMMAMUKU 8
VKPAUHCKOU JUHSBUCMUKE, U ee TUH2800UdaKmuyeckas oopabomka — 3mo
680 MHO20M 80NPOC HAYYHOU U MEMOOUYECKOU NEePCHEeKMUGBHL.

Knrouegole cnoga: KOMMYHUKAMUGHASA JIUH2BUCMUKA,
KOMMYHUKAMUBHAS — 2PAMMAMUKA, — JUH2BO0OUOAKMUKA, — KOZHUMUBHO-
KOMMYHUKAMUSHAA Napaouema, JIUH2BOCUCEMA, NPASMATUHSEUCUKA,
cemanmuxa, mexcm.

Hucpopmayus 06 asmope: Anopeesa Tamvsna Muxaiiosna —
KaHouoam ¢Quionocueckux Hayk, OOyeHm, OOYeHm Kageopvl CIMUuIUCmuKu
u  A3vIK080U  KOMMyHukayuu, Hucmumym  ¢unonocuu;  Kueeckui
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ChOrosiHi € OYEBHIHUM, IO Cepel aKTyalbHHX IIpodiieM
Cy4acHoi cepelHbOi Ta BUIIOI IIKOJH YiJIbHE Miclle 3aliMae moTpeda
BUXOBaHHA MOBHOi KyJIbTYpPH, CTBOPEHHS MEPEAyMOB, IO
CIIOHYKaJIM O y4YHIB Ta CTYICHTIB 3IIMCHIOBATH KPOKHU Y HAMPSIMKY
BIJILHOTO BOJIOAIHHS MOBHOIO CHCTEMOIO Ta 1I pecypcamu,
(opMyBaHHSA HaBUYOK, II0 TapaHTyBalu O YyMIHHS SIKiCHO
CHiIKyBaThucs  (HE  TIIbKM  TOBOPHTH, aje W  CIyXaTH
CIIBPO3MOBHHKA), TUCKYTYBaTH, pENpPE3eHTYBaTH CBOi TOTJISAN
LOUIIXOM BHKOPHUCTaHHS HaWOUIbII BHPa3HUX 1 Ji€BUX MOBHHX
3aco0iB. sl mocATHEHHs HBOTO cy0’€KT HaBYAIBHOTO MPOLECy Mae
OBOJIOJIBATH  BCiMa  TiACHCTEMaMH  MOBH  (TpaMaTUYHOIO,
JeKCHYHOIO, (poHeTHUHOW, opdorpadiuHo) KoMIulekcHO [16].
IHakme  kaxy4uw, BiH  MYCHTb  [E€MOHCTPYBaTH  MOBHY
KOMIIETEHTHICTh — TOOTO BOJIONITH CHCTEMHHMH 3HAHHSIMH MOBH,
3HATHU il HOPMH, MpaBUIIA, a TAKOXK 3aKOHOMIPHOCTI, SKi BU3HAYAIOTh
cneundiky ii GyHKUIOHYBaHHS B pi3HUX cepax CyCHUIBHOTO )KUTTSL.
CBO€10 4epror0 MOBHA KOMIIETEHTHICTh BHCTYIIA€ KOMIIOHEHTOM
KOMYHIKaTHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTi, SKa  "pO3IJISNAEThCs  SIK
CYKYIHICTh 3HaHb IO CIUIKYBaHHS B Pi3HOMAaHITHHX YMOBax Ta 3
pI3HUMHM KOMYHIKaHTaMH, a TaKOXX YMiHHS iXHBOTO €()EeKTHBHOTO
3aCTOCYBaHHS y KOHKDETHOMY CIIIJIKyBaHHI B pOJIi ajpecaHTa i
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aapecara" [6]. Jlo KOMyHIKaTHBHOI KOMIICTCHTHOCTI HAaJIS)KUTh
NeBHa CYKYNHICTh 3HaHb, YMiHb Ta HaBHYOK, SKi JalOThb 3MOTY
e(heKTHBHO 3MIMCHIOBATH KOMYHIKaTUBHHM mporec [13].

[IpobnemaTika MOBHOI KyJIbTYPH HIKOJIM HE 3ajMIaNacs 1mo3a
yBarow HayKoBLiB (K JIHIBIiCTIB, Tak i Meroaucti). IIpo e
ceimuath mpari O. binsgera, M. XostoOproxa, B. PycaniBcbkoro,
M. IMunmuackkoro, A. Koans, H. babwuu, C. €pmonenko, JI. Marpko,
B. Menbunyaiika, C. Kapamana, A. Kanimenko, T. CumoHeEHKO,
JI. TTamamap, T. Honuenko, M. Ilentmmiok, A. 3aruitka, M. Ilrom,
JI. Crpyranemns, JI. bapanoscwkoi, JI. Tomomartoi, B. Kauim,
T. Pykac, B. Ycaroro ta iH. JIiHTBOOUAAaKTUYHI 3acajy HaBYAHHS
MoBH po3pobmsmn A. CympyH, A. borym, O. XopomkoBcbKa,
A. IlamkoBchka Ta iH. OmHAK ICHYE Ie HHU3KAa HEPO3TIITHYTHX
muTaHb. J[0 TakMX HaJeXWUTh 1 BHCBITIEHHS NPOOIEeMaTHKH
KOMYHIKaTHBHOT rpaMaTHKU B Cy4acHii YKpaiHCBKiH
miHTBOmMakThmi. OTXe, Mera CTaTTi — 3°ACyBaTH IOHATTSI
KOMYHIKaTHBHOI TpaMaTHKH, BH3HAYATH ii Miclle B CHCTEMI
rpaMaTMYHUX HayK Ta BHSIBHTH CTYIiHb 3al[iKaBICHOCTI HEI0 B
YKpaiHCHKHX JIIHTBOAUAAKTUYHUX PO3POOKaAX.

HunimHii eTan BHBYEHHS YMCICHHUX MPOOJIEM JIHTBICTHKH
XapaKTepPU3YEThCS TUM, IO BOHH PO3TJSAAIOTHCS B KOTHITHBHO-
KOMyHiKaTUBHOMY pakypci [4, c. 1]. Ha Biaminy Bim crapoi
MEXaHICTUYHOI, HOBa KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHA Iapaaurma
IPYHTYETBCS Ha 11€4X TOCTMOJEPHI3MY Ta IMOCTCTPYKTYpaJlizMy, HE
Ha  (Qinocodii  pamioHamismy.  "Ile  o3Hawae, moO B
AHTPOITOIICHTPHIHOMY T IXO/TI, 3a 30epeKeHHS Horo
(hyHKITIOHATBHOCTI, €KCIUNIAHATOPHOCTI Ta €KCIIAaHCIOHI3MY, TPHHIIUIT
IHTEepIpeTalioHaNi3My  3aMIHIOETECS  MPHHLUIIOM  COLIANBHOTO
KoHCTpyKUioHi3My" [15, c. 133]. DakT yTBEpIKEHHS B Cy4acHOMY
MOBO3HABCTBI KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI TapaIuTMH Ha TIEPEIHIM
IUIaH BUBOJUTH JOCII/PKEHHS, B SIKAX 3aCTOCOBAaHO (YHKIIHHUN
OMHUC MOBHOI CHUCTEMHU Ta ii KOHCTPYKTUBHUX oAuHHIL. Came B
MeXaX KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHOTO TIAXOAY CTa€ MOKJIHBHM
yceOiuHe MOCTiKEHHSI KaTeropiiHOi CUCTeMH yKpaiHChKOI MOBH 1
aHaui3 i Ha T MiKpiBHEBOT B3aemoii [9].
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SKmo BecTH MOBY MNPO YKPaiHCBKY JIHIBOJUIAKTHKY, TO
BapTO 3a3HAYMTH, IO 1€ — HayKa, y cdepi 3aIliKaBICHOCTEeH SIKOi
mepeOyBarOTh 3MicT, (GOpPMH, NPHHININ, CIHOCOOM Ta 3aco0u
HaBYaHHS YKpaiHCHKOI MOBH SIK piHOI 1 SK JAepKaBHOI; BOHA
BH3HAUa€, M0 HaBYAHHS YKPaiHCHKOI MOBHU 3JIHCHIOETHCS B TaKUX
acmekTax, sK OCOOHWCTICHWH, KOTHITUBHHUN, KOMYHIKaQTHBHO-
OiSUTBHICHWUH, KOMIETEHTHICHUHM, (YHKIIOHATBHO-CTHIIICTUIHHIH
tomro [10, c. 124].

Cy4acHUM HaBYaJbHUM MM Ta TICHXOJOTO-TIEaroTi9HUM
iIessM  ChOTONICHHS HaMOiNbIIe BIiANOBiTa€ camMe 3acCTOCYBaHHSA
KOMYHIKQTHBHO-IISUTBHICHOTO TIAXOMy, TOMY IO 1€ CTBOPIOE
MepeyMOBU ISl aKTUBHOTO (POPMYBAHHS B y4YHIB KOMYHIKaTUBHOL
KOMIIETEHIIii, fKa BHCTYIAa€ TOJIOBHOIO METOI0, IO CTOITh Iepes
CTaHJIaPTU30BaHOI0 MOBHOIO OCBITOIO Ha BCiX piBHAX. TeopeTwuHi
3acagd  KOMYHIKaTHBHO-IISIIBHICHOTO — Migxoay — chopMoOBaHi
CHUHTE30M 3arallbHO-METOJMYHUX TMOJIOKEHb, Y3ATHX 3 KIJTBKOX
CYMDKHUX HayKoBHX gucmmioiiH. lLle: a)  xomywixamuena
ninesicmuxa  (3aiMaeTbcs  BHBYEHHSIM  3arajbHUX  3aKOHIB
CHUIKYBaHHS, CTPYKTYPH MOBH B KOMYHIKATHBHHX IIpOIECcax,
B3AaEMOJII€I0  JIHTBAIBPHUX Ta  CEKCTPATIHTBAJBLHUX  3ac00iB
KOMYHiKaIlii, BU3HAYE€HOCT1 OpraHizaiii Ta BUKOPHCTAaHHS MOBHOTO
KOJy CUTYyaTUBHUMH SIBUIIAMH, W0 BH3HA4Ya€e 11 MPHUKIATHHUHA
XapakTep y CHCTEeMi JIHTBICTHYHHX IWCIMIUTIH); O) jiHesicmuka
mekcmy  (po3risimae  TeKCT Ak  QopMmy  (YHKIIOHYBaHHS
JIHTBOCHCTEMH, & BUKOPUCTAHHS CaMe PI3HOTHITHUX HaBYAJIBHUX
TEKCTIB — pe3yJbTaTy MOBJIEHHEBOTO CIIJIKYBaHHS SK YCHOTO, Tak i
MMACEMHOTO — y CYYacHIH JIHTBOTWUIAKTHUIIl BBAXKAETHCS OTHUM 3
HalleeKTUBHIIINX NUIAXIB peani3alii KOMyHIKaTUBHO-TisTIbHICHOTO
HiAXO0MY); B) Meopisi MOGNeHHEB0T JisinbHocmi (MOBIICHHS TIIyMadUTh
SIK MOTHBOBaHY, IUJIECHIPSIMOBaHy I aKTHBHY MIisSUTbHICTH, BHBYAE
MOTHBH 1€l MisUTbHOCTI, (YHKINI, ii 3B'S3KM 3 MUCIICHHEBUMHU
MIPOIIECaMHK; BUBYAE, K PO3BUBAETHCS MUCIICHHS 3ac00aMH MOBH Ta
MOBJICHHS, SIK Ha HBHOMY IIO3HAYAIOTHCS MPOIECH CTBOPEHHS Ta
CHPUUHATTS TOBIZOMJICHb, PO3IIISIIAE MEXaHI3MH  TOPODKEHHS
MOBJICHHS, HOT0 PI3HOBHY; JOCTIKYe €(PEKTHBHI MeXaHi3MH, 3a
JIOTIOMOT'O0 SIKUX BiZIOYBA€THCSI OBOJIOAIHHS PiTHOIO Ta iIHO3EMHUMH
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MoBamu). KOMyHIKaTMBHMU MifXiJ JO BUBYCHHS JIIHIBOCUCTEMHU
JEMOHCTPY€E BHPa3HO NPUKJIaTHUHA XapakTep, TOMY LIO nepeadadae
OBOJIOJIHHS MOBHHM MaTepiaJioM SK Tif0: 3aCBOEHHS JIGKCHYHOI Ta
rpaMaTU4HOi CHUCTEMH MOBH 3 OIVIAY Ha iXHIO KOMYHIKaTHBHY
(MOBNIEHHEBY) BOXKIIHUBICTD [2].

Sk HaBYANBHMIA Kypc KOMYHIKAaTHBHA JIIHTBICTHKA 00’ €qHYye€
po3ainu, MoB’si3aHi 3: "a) MPHUPOIOI0, KOMIOHEHTaMH 1 (opMaMu
KOMYHIKaIli (30KpemMa, KOMYHIKAIli€l SIK JisIbHICTIO, OCHOBHHUMH
3aKOHAMH  KOMYHIKAIlii, TEHICHIISMH PO3BUTKY CY4acHOTO
CHINIKYBaHHS,  KaHaJaMH  KOMYHiKamii,  BepOalbHUMH  Ta
HeBepOaIbHUMU KOMITIOHCHTAMHU  CIUJIKYBaHHS, KOHTEKCTOM 1
CUTYali€l0 CMIJIKYBaHHs, 3BOPOTHUM 3B’SI3KOM Y CHUIKYBaHHI TOIIO);
0) CKIamHUKaMH KOMYHIKATHUBHOTO aKTy B MIDKOCOOHCTICHOMY
CIIIIKYBaHHI: MOBHHM KOJOM (IHUCKYypCOM, TE€KCTOM, MOBJIEHHEBHUM
KAHPOM, MOBJICHHEBUM AaKTOM, IIOBIIOMJICHHSIM), €JIEMEHTaMH
IHIITUX 3HAKOBHUX CHUCTEM (PKeCTaMH, MIMIiKOIO, TI03aMH, iHTOHAIII€l0,
TEMIIOM MOBJIEHHS Ta iH.), CHTYyaTHBHHMH €JIEMEHTaMH KOMYHIKaii
(pericTpoM, TOHAJIBHICTIO, aTMOC(EPOI0 CIIIKYyBaHHS TOIIO);
B) MOPOJUKEHHSIM 1 CIIPUAHSATTAM MOBJICHHS, a TaKOXX MPUYMHAMH,
MEeXaHi3MaMH 1 TUIAaMH KOMYHIKAaTMBHHMX HEBJAY; TI') CKJIQIHUKAMH
KOMYHIKaIlii, TOB’S3aHUMH 3 PHTOPHKOIO MOBIIEHHA (CTHIIEM
CHIJIKyBaHHS, KOMYHIKaTHBHO-PUTOPHYHHMU BJIACTHUBOCTSIMU
MOBJICHHS, ()YHKIIOHATHPHUMH  CTHUISIMH ~ MOBJICHHS  TOIIO);
) mpoOieMaMyd MDKKYJBTYpHOI Ta IHIIMX THINB KOMYHIKaMii
(comiamizami€lo OCOOMCTOCTi, yHIBEpCAJbHUM Ta 1MiOCTHIYHUM Y
CIIJIKyBaHHI, KOMYHIKATHBHUMH CTEPEOTHIIAMH, KOMYHIKaTHBHUMH
Taly TOIIO); 1) MPAKTUIHUMH ACIEKTaMH aHAJI3y KOMYHIKaTHUBHUX
cuTyaniid (CKJIaJHUKAMH KOMYHIKaTHBHOTO TMaclopTa YYacHHUKIB
CHIJIKyBaHHS, KOMILJIEKCHUM KOMYHIKaTUBHUM aHaJi30M
KOHKPETHHX CHTYaIlii CIJIKyBaHHS Ta iH.). OT)ke, KOMyHIKaTHBHA
JTIHTBICTHKA — PO3II CydacHOi IyMaHITapHOI cdepu 3HaHb, SIKHHA
OpPTaHiuHO CHHTE3y€ JIHIBICTUYHI, IICHXOJIOTi4Hi, (ilocodchki,
JIOTIYHI Ta 1HII MiIXOAM IO >KUBOI JIFOJICKKOT MOBH y CHIKyBaHHi"
[3].

Crennikolo0 Cy4yacHUX [OCTI[DKeHb y WapHHI TpaMaTHKH
CTaja MOsIBa PI3HOTUIIHHUX I'paMaTUK (FeHepaTUBHA, KOMyHIKaTUBHA,
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¢yHKUiOHaNbHA). BaxiuBe NpakTHYHE 3acTOCYBaHHS — 1 JUis
[JIMOIIOTO BUBYEHHS OyJIOBM MOBH, 1 JUIS ii NPUKIAJIHUX aCIEKTiB
(30Kpema i JHTBOAMIAKTHKH) — OTPUMATH TpaMaTUKH OCTAHHBOTO
tuny [14]. A. 3arHitko, IEMOHCTPYIOUHM TJIMOOKE 3aHYPEHHS Y
npobJaeMaTHKy Cy4acHOi rpaMaTHYHOI Teopii, BUIUISAE B HI MUTAHHS
TPaAMIIIHHOTO / HETpaguIlifHOTO Xapaktepy. Jlo HeTpamuIidHux
mpoOiieM TpaMaTHKH, akTyaji3amis SKuX BigOyBaeThCs Ha
HUHIIIHBOMY €Tami CTaHOBJICHHS TPaMaTH4YHOI Teopii, HayKOBeUb
3apaxoBy€ Ti, IO MaroTh Oe3mocepedHiii 3B’SI30K 3 MpolecaMu
(hopMyBaHHS rpaMaTHK HOBOTO THITY, CEpe]] SIKUX MOYKHA 3TajiaTH Ti,
mo Bxe HaOymu mnomupenHs (@yukyionarvna (O. Bonpapko,
B. Xpakoscekuii, H. Cmrocapesa, 1. BuxoBanens), komyHikamugua
(I'. 3omoroa), ¢yukyionanvro-xomynixamusna (M. BceBonomora),
siominkosa (€. KimobykoB), porvosa, abo axmaumna (JI. Tenbep,
Y. dimmvop, M.  Awmpmepm), xoucmpykmusna (M. Jlynenxko),
ioeoepaghiuna (1. MmumocnmaBcbKkuit),  onomacionocivna  abo
cemacionoeiuna (€. KitoOykoB), a TakoX Ti, PO TMOSIBY SKUX OYJI0
JUIE 3asBJICHO 1 PO3MOYATO aKTHBHY pPO0OTY (8aremmua
(YO. Honros, T. Macunkka), npupooua (P. Ban-Bamin) ta in.) [7].

BaxnuBuMM BHCTYMalOTh TaKOX MPOOJIEMH, TOB’S3aHI 3
KOHIICTITYQIbHUM PO3MEKYBAaHHSIM TaKHX ACIEKTIB TPaMaTHKH, SK
OHOMACIOJIOTIYHHH Ta CEMAacioJIOTiYHUI. AKTYaJbHICTIO MO3HAYCHE
TakoX 1 BHOpMyBaHHS 'TpaMaTHKH aApecaHTa 1 TpaMaTHKH
anpecara", sIKi 3aBXIH MAaTHMYTh CYTTEBI BimMiHHOCTI. CaMe Ha 11e
CIpSIMOBaHI ¥ HeJaBHI CHpoOM CTBOPEHHS KOMYHIKAaTHBHUX
rpamatuk (I'. 3omotoBa, M. BceBomomoBa Ta iH.). Ilpami 1ux
HAyKOBIIIB MOCTIZOBHO JEMOHCTPYIOTh "BH3HAYEHHS paKypciB
peUeHHs, HampsMiB  iXHIX  MOBJICHHEBUX Momudikamii Ta
MIPUCTOCYBaHb, OKPECICHHS PETiCTpiB 3BydyaHHs. | B mpomy pasi,
1M03a BCSAKHM CYMHIBOM, CIIiJI BECTH MOBY IIpO I1HTEPIPETATUBHY
CYTHICTh PEYEHHEBOI CTPYKTYPHU 1 HABaHTa)KEHHSI OCTAHHBOI MOBIIEM
BIJIMOBIIHO 70 KOMYHIKATMBHO-CUTYaTHBHHX 3aBJiaHb Ta iXHBOTO
HaJIe)KHOT'O MpOYUTaHHA ajpecatom” [7].

KomyHikaTuBHA TpaMaTHKa € OJHUM i3 HANPSIMKIB BHUBYCHHS
MOBH, B  SKOMy  BigOyBaeTbCsl  TMOEAHAHHA  CHCTEMHOTO
MIPEJICTABJICHHS TPAMAaTHKH Ta aHali3y TEeKCTy (IpaMaTHKy B MeXax
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UBOI0 HANpPSIMKY PO3YMIIOTh HIMPOKO, CIOAM K BKIIOYAETHCS W
JeKCHYHa ceMaHTuKa). Y (¢OKyci BHBYEHHS KOMYHIKaTMBHOI
TPaMaTHKW ONHWHIJIACA 3HAYyIli MOBHI OJHWHHIN Y 3B’S3KYy 3
KOMYHIKQTHBHOIO MisUTbHICTIO MOBIS. OCHOBHHUM 00’€KTOM IIi€l
HayKH BH3HA€THCA TEKCT, & METOI0 — OOIPYHTYBAaHHS KOHKPETHOTO
TEKCTy W KOXXHOTO HOro CKIIAJHWKA, CTBOPEHHS MOSCHIOBAIEHOL
MOJIEl TpaMaTuyHOi cucTeMH (TOOTO BH3HA4YEHHS (YHKIIIOHAIBHO-
CEMaHTHYHOI CNEeUU(IKKM TIpaMaTUYHAX OJIWHHIb, BHSIBICHHS
(hyHKITIOHATPHO-CEMAaHTUIHNX TPHUHIIMITIB, IO JIEKAaTh B OCHOBI
oprasizamii rpaMaTHYHOi cHCTeMH). BUHHKHEHHS KOMYHIKaTHBHOI
rpaMaTUKH SIK HOBOI r'ajly3i BUBYEHHS MOBH IIPHIIAIAE, SIK BiJOMO, Ha
Opyry mnonoBuHy XX cTomitTs. Binrak ocHoBHUMH 11 imesmu
BHCTYMAIOTh: 1) BU3HAHHS TPUBHUMIPHOTO XapaKTepy MOBHOTO 3HaKa
(emHicTh 3Ha4YeHHA, (popMu Ta QyHKIIT); 2) 3aIPOBAIKEHHS TOHATTS
"cuHTakcema" (MoOBa Hae Mpo CHHTAKCHYHY (HOpMY CJIOBa), AKY CIiX
pPO3YMITH SIK MiHIMalIbHY TPHUBUMIPHY CHHTAKCHYHY OJMHHIIIO;
3) 3anpoBampkeHHS TOHATTA "i30ceMis" (TOOTO BiTHOIICHHS, HasBHE
MK CEMaHTUYHUM PO3PSIIOM JIEKCEMH Ta YaCTHHOMOBHHM
3HAYEHHSIM CJIOBOQOPMH, sIKa 3I1MCHIOE 0)OPMIICHHS L€l JTEKCEMH);
4) Bu3HaHHA (PaKTy MPHUHILUIIOBOI JBOCKIAIHOCTI MOJIEIi peUeHHs Ta
HAsBHOCTI B CHHTaKCHYHI CHCTEMiI MOXJIHMBOCTI BHpaKEHHS
migMeTa HempsIMUMH BiaMiHkamu ("Meni cymHo 6i0 npusHayenHs
Hlygpuua minicmpom” (FOm), "Cnouamxy ntoouni cmae ne no cooi,
it Mopo3umo, sunuxac ciabKicme y 8cboMy MIill i HAPOCMAIOHUL
oine y m’azax" (I'pun), "Binnuyvxe TTY — zpoweii "Kypu He
karoroms''? (BinH); 5) 3anmpoBaKeHHS MOHATTS CHHTaAKCHIHOTO
MOJIST PEUYCHHSI, IO Ja€ 3MOTY TOUTUTH CUHTAKCUYHI CTPYKTYPH Ha:
a) BuximHi (i3oceMiuHi, LeHTpanbHi) Ta moxiaHi (Moamudikamii
i3oceMiuni, mepudepiiini); ©6) MOHONpeTUKaTHBHI  (IIPOCTi,
HEyCKJIaJHeHi) Ta mojinpeaukatupHi. CeMaHTHYHUH IUIaH TakKuX
CJIOBECHHMX KaTeropii, sk BHI, CIOCiO, 4ac Ta 0coba, B Teopii
KOMYHIKaTHBHOI I'paMaTHKH 3a3Hajla TEKCTOBOi iHTepIperamii, 1o
a0 3MOTY BHCYHYTH TpH iel KOMYHIKaTHBHO-TPaMaTHYHOTO
aHami3zy Tekcry: 1) xomywixamusnuii pezicmp moenenHs (MOIEIH
MOBJICHHEBOI [TiSZIBHOCTI, JIETEPMIHOBaHA TOYKOI 30py MOBIIS Ta
HOr0 KOMYHIKATHBHHMH I1HTEHIIISIMU, IO SIBJISE COOOK pe3yibTaT
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CEMaHTHYHOTO Y3TO/DKEHHsS 3HAYyLIIMX OIMHUIb PI3HUX PIBHIB);
2) modenv cyb'exmuoi nepcnekmugu  GUCIOBTIOBANHHA | THEKCHY
(eromeHTPUYHMM, NparMaTUYHUN BUMIp TEKCTY); 3) maxcuc, SKAR
PO3YMIIOTh ~ SIK  TEXHIKY MDKIPEIUKATUBHUX 3B S3KiB, IO
IpYHTyeThCS Ha 30iroBi abo He30iroBi MABOX NpeIWKATHBHUX
(TIpOTO3UTIIHHNX) OMUHUITE 32 KOXKHOIO i3 TPhOX NPETUKATHBHHX
KaTeropii — MoOIajabHOCTI, dYacy W ocobm (KaTeropiaJbHO-
rpaMaTi4Ha TEXHiKa 3B’S3HOCTI TEKCTy). 3 METOW 3IIHCHUTH
LOUTICHMHA aHaji3 TEeKCTy y MeXaX KOMYHIKaTHBHOI TpaMaTHKH
3aMporoOHOBaHO MOJENh YOTHPHOX CTYINEHIB IHTEPIpETalii TEKCTY:
1) wmoBHi wMozmeni (MOBHI 3aco0m); 2) MOBJIEGHHEBI MoJeEIi
(KOMYHIKaTUBHI ~ pericTpy  MOBJEHHS); 3) TaKTUKAa TEKCTY
(xommosutiiiHi cTpykrypu); 4) crtpareria TekcTy. KomyHikatnBHa
rpaMaTHKa nepedyBae y 3B’s3Kax i3 TAKUMH HaAyKOBHUMH HaIlpsIMaMH:
a) noemuxa Xxyooxcrwvozo mexcmy (B. Bunorpamos, M. baxrin,
1O. TunstHOB); 0) NMIHTBICTHYHA TparMaTka (yBara 0 OCOOHMCTOCTI
MOBIIS); B) cmpyKmypHe Jimepamypo3Hascmeo, ae
BHUKOPHUCTOBYIOTHCS TPAaMaTU4HI KaTeropii Ui iHTepIpeTanii TeKcTy
(P. SIxo6coH, f. Mykapxoscekuii, 1l. TomopoB); r) rapamonozis
(I. KoxesuukoBa, B. Illmix), 1) inmepnpemayivina cemanmuxa
(E. [MagyueBa); nm) cemiomuxka  mucmeymga  (1O. Jlotman,
b. Ycnencekwii) [8].

KomyHikaTHBHY rpaMaTHKy BiITaK Ha3WBAIOTh AKTHBHOIO, 00
MPOJYKTHBHOIO. B aKkTHBHIN rpamatulli, oTXe, TPyIyBaHHS MOBHHUX
3ac00iB CITUPAETHCS Ha YyHiBepcalbHI 3MICTOBI KaTeropii, THIOBi
3Ha4YeHHs. 3raJlaHnuii HaOip THITOBUX 3HAYEHb HASIBHUH y CBiJOMOCTI
KOXKHOTO iHAWBiga (s1kor0 © MOBOIO BiH He crinkyBaBscs). LI[o0
BUPa3UTH 3HA4YCHHS (HAsBHICTb — BIJCYTHICTb, MOJMJIUBICTb —
HEMOJKJIMBICTbh, KBami(ikallisi, mpoxXaHHs TOIIO) JIHITBOCUCTEMAa Ma€
Habip MOBHHUX 3aco0iB. JlOCTiXKeHHS JIHTBANBHUAX SBHI ¥ MEXaxX
aKTHBHOI TPaMaTHKH BiIOYBAa€ThCS, TAKMM YUHOM, Y HANpPSMKY Bill
3HA4YeHHS 10 (OpMH, a HE HABIaKH, SIK 3a3BUYall Lie BinOyBaeThCs B
TpaAMIIIHHNX TpaMaThukax [1].

JlinrBOIMIaKTHYHA PO3POOIICHICTH KOJIa TUTaHb, IO JISKATh Y
IUIONIMHI 3aI[iKaBJICHOCTeH KOMYHIKATUBHOI TpaMaTHUKW, Ha Halry
OYMKY, 1€ ZOBOJI He3HayHa. JlesKi TOTUYHI MUTaHHS PO3TJIAAaINCs
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y HH3WI JIHTBOAWAAKTUYHUX Jokepen. Tak, 1993 poky y
BuaBHUITBI "JIuOines" BuitmoB apykoM migpy4yHuk I. Buxopanis
"I'pamatuka  ykpaiHcbkoi MoBM. CHHTakcuc", aJIpecoBaHM
CTyAeHTaM (iIoNOoTriuyHUX (aKyJIbTeTiB BUIIIB. Y HHOMY PO3TIISIHYTa
3HaYHa KIIBKICTH OCHOBHHX THTaHb CHHTaKCHCYy Cy4acHOL
YKpaiHChKOi MOBH (THUIM CHHTAKCUYHUX OJWHHIB Ta IXHI (DyHKIIII,
CHHTAaKCHYHI 3B’SI3KM, CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHI  BiJHOIICHHS).
IaTepnperalliss HU3KU CUHTAKCUYHUX SIBHII[ 3/I1HCHEHA KPi3b MPU3MY
(hyukmionaasHOI Teopii. CHCTEMHHH TiAXiT IPOASMOHCTPOBAHO IS
BUKJIaJly aCTEeKTiB BUBYCHHS CHHTAKCHYHHX OJHMHUIIb i HacaMIepes
pedeHHA. BHCBiTIEHO CTPYKTypyBaHHS MapaJurM PEUYEHHS, a TaKOK
oro  (OpMaNbHO-CHHTAKCUYHY,  CEMAaHTUKO-CHHTAKCUYHY i
KOMYHIKaTHBHY  Opraisamiro. 3poOJIeHO IeTalbHHH  aHaji3
CYKyIHOCTI CHHTaKCeM SIK MiHIMaJIbHUX CHHTAKCUYHHUX OJIMHHUIIb,
(yHKLIOHYBaHHS CJIOBOCIIONIyY€Hb ToLIO [5].

OpmHier0 3 HAWMOMITHIMUAX JTIHTBOTUAAKTUIHHX  CIIPOO
pO3MIIIHYTH ~ TPOOJEMaTHKy  KOMYHIKATHBHOI  JIIHTBICTHKH €
migpyuynuk @. baneBuua "OCHOBH KOMYHIKATHBHOI JIHTBICTHKH'.
AnpecoBaHMii BIiH CTyJCHTaM BUIIMX HaBYaJIbHHUX 3aKIAJiB,
YUHATENSIM-CIIOBECHUKAM, TaK0XX MOXKE MPHCITYKUTHCS (PaxiBIsM i3
nabmik  piedmH3,  MeHe[KMeHTy,  pekiamu.  [ligpyyHmk
MO3ULIOHYIOTH SIK "mepmmii B Ykpaini". Crnupaioyuch Ha MO3MMLIi
CydJacHOi HayKH IPO MOBY, aBTOP CHCTEMAaTH30BAaHO PO3TIISIHYB
HU3KY HaWakTyalpHIHX NpoOJIeM KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTHKH,
mokasaB Ii MpeJMeT, 3aBJaHHs, KaTeropii, METOJOJIOrII0, 3arajibHi
3aKOHH MOBHOTO CITITKYBaHHS, OpTaHi3aIlifo 3ac00iB MOBHOTO KOy
tomro. OcobIMBY yBary 30Cepe/KEHO Ha BIACHE MOBHHX €JIEMEHTaX
KOMyHiKalii. 3any4eHo HaWHOBIII TiMOTe3u, CPOPMOBaHI B MEKaX
TAaKAX Taly3ei, SK KOTHITUBHA JIHIBICTHMKA, MpParMalliHIBICTHKa,
TICUXOJIIHTBICTHKA, TEOpis MOBJICHHEBOI MmisUTbHOCTI. HaBemeHo
TAaKOXK 3pa3KH aHali3y KOMYHIKATUBHUX CHTyamid, MOAaHO
CHelliaibHI 3alUTaHHS Ta 3aBJaHHs, M0 CHPUATHMYTh TIIHOIIOMY
3aCBOEHHIO  MaTepialy, OBOJOIIHHIO OCHOBHHUMH  3aKOHAMH
MIKOCOOHCTICHOTO CIUTKyBaHHS [3].

Sx BigOMO, CBOMHI pO3AIM B AHATITHYHOMY  OTJISIII
"AxTyanpHi HanpsMu cy4yacHoi JiHrBictuku" O. CeniBaHOBOI, AKHUI
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aJIpecOBaHUi CTyAEHTaM, aclipaHTaMm, BHUKJIaJadaM, MAaE€ Ha3BY
"CydacHa KOMYyHIKaTWBHa JIHTBiCTHKA". Y HbOMY BHCBITJICHO TakKi
TOHATTS, SK MOBHAa KOMYHIKaIlisg, MparMaliHTBICTHKA, Teopisd
MOBJICHHEBHUX aKTiB, TUIIOJOTiS MOBHUX O0coOucTocTel Ta iH. [12].

2004 poky mo0OauuB CBIT HaBYIBHHH MNOCIOHUK IBOTO XK
aBropa "OCHOBH JIHTBICTHYHOI Teopii TeKCTy 1 kKomyHikamii'. Ha
WOTO CTOpiHKax 3 ypaxyBaHHSAM pi3HHX aCIEKTIB MiaJloTigHOCTI
(cepen  SIKMX  —  OHTOJIOTIYHWH,  KyJIBTypHO-CEMiOTHYHUH,
IHTEPaKTUBHUN, MOBHHHA Ta BHYTPIITHHOTEKCTOBHH) MPEICTaBICHO
IHTeTpaliifHy TEeOpifo TEeKCTOBOI KOMYyHiKallii. ABTOp MpPOTOHYE
CBOI0O MOJIENIb TEKCTOBOi KOMYHiKallii, B OCHOBY SIKOi IOKJIQJICHO
iZIef0 ianoriyHocTi TymaditapHoro mizHanHs M. baxtina. Takox
[OIaHO OINHKC CEeMIOTHYHUX po3poboK MockoBchKO-TapTychKoi
IIKOJIH, 0XapaKTepU30BaHO TOJIOKEHHS aKTyatbHOT
NICUXOJIHIBICTHKH,  JIHTBOIIParMaTUKH, TE€PMEHEBTHUKH, Teopii
TEKCTy TOIIO. ABTOp BHHECIa Ha pO3TISA] HOBY THITOJOTIIO
TEKCTOBO-IMCKYPCUBHHUX KATErOpiil, IPEeICTABUIA METOUKY aHAIi3y
KOTHITHBHOT KapTH TEKCTY 1 HIUCKYpcy, HOAaja BiIOMOCTI Tpo
METO/TU JiajorivyHoi iHTeprnpeTamii Tekery [11].

Sk BUIHO 3 HABENEHOTO aHami3y, i po3poOka camoi Teopii
KOMYHIKaTHBHOI TpaMaTHKH B YKpaiHCBKid JMiHTBiCTHI, 1 11
JTHTBOAMJIAKTUYHE OIPAIIOBaHHS — II¢ 0araro B 4YOMYy MUTaHHA
HayKOBOI Ta METOJUYHOI IIEPCIIEKTUBHU.
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SEMANTIC AND FUNCTIONAL FEATURES OF
TAUROMACHY (BULLFIGHTING) VOCABULARY
WITHIN THE FRAMEWORK OF COGNITIVE AND

LINGUOCULTUROLOGICAL APPROACHES

Abstract. The article is dedicated to the investigation and
interpretation of semantic and functional features of phraseological
expressions and paroemias referring to tauromachy (bullfighting) within the
framework of cognitive and linguoculturological approaches. The
introduction of relevant examples in the article aims to detect these
features. Tauromachy which is called "an art of bullfighting” is an
inseparable part of Spanish culture. Corrida (bullfight) has deep historical
roots and it is a specific, festive occasion belonging to the Spanish people.
It has entered into the national consciousness of Spaniards, developed and
reflected in all manifestation forms of their lives. In its turn, it has lead to
the linguistic reflection of tauromachy vocabulary in the language.
According to their use in the language, tauromachy terms have four levels:
words referring to tauromachy which is a special field and used only in the
bullfight, tauromachy words with figurative meaning that can be used as a
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